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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2021/… 

od … 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije  

u okviru Odbora za trgovinu Sporazuma o trgovini  

između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane,  

i Kolumbije, Perua i Ekvadora, s druge strane,  

u pogledu izmjena odluka br. 1/2014, br. 2/2014, br. 3/2014, br. 4/2014 i br. 5/2014  

Odbora za trgovinu kako bi se uzelo u obzir pristupanje Ekvadora  

Sporazumu o trgovini i ažurirali popisi arbitara  

i stručnjaka za trgovinu i održivi razvoj 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 207. stavak 4. 

prvi podstavak u vezi s člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 
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budući da: 

(1) Sporazum o trgovini između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i 

Kolumbije i Perua, s druge strane („Sporazum o trgovini”) potpisan je u Bruxellesu 

26. lipnja 2012. U skladu s Odlukom Vijeća 2012/735/EU1 Sporazum o trgovini 

privremeno se primjenjuje između Unije i njezinih država članica i Perua od 1. ožujka 

2013., a između Unije i njezinih država članica i Kolumbije od 1. kolovoza 2013. 

(2) Sporazum o trgovini izmijenjen je Protokolom o pristupanju kako bi se uzelo u obzir 

pristupanje Ekvadora, potpisanim u Bruxellesu 11. studenoga 2016.2 U skladu s Odlukom 

Vijeća (EU) 2016/23693 Sporazum o trgovini između Unije i njezinih država članica i 

Ekvadora privremeno se primjenjuje od 1. siječnja 2017. 

                                                 
1 Odluka Vijeća 2012/735/EU od 31. svibnja 2012. o potpisivanju, u ime Unije, i privremenoj 

primjeni Sporazuma o trgovini između Europske unije i njezinih država članica, s jedne 

strane, i Kolumbije i Perua, s druge strane (SL L 354, 21.12.2012., str. 1.). 
2 SL L 356, 24.12.2016., str. 3. 
3 Odluka Vijeća (EU) 2016/2369 od 11. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Unije, i 

privremenoj primjeni Protokola o pristupanju uz Sporazum o trgovini između Europske 

unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Kolumbije i Perua, s druge strane, kako bi se 

uzelo u obzir pristupanje Ekvadora (SL L 356, 24.12.2016., str. 1.). 
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(3) U skladu s člankom 13. stavkom 2. točkom (g) podtočkom vi. Sporazuma o trgovini Odbor 

za trgovinu može pospješiti ostvarenje ciljeva Sporazuma o trgovini putem izmjena, koje 

su njime predviđene, ostalih odredbi koje Odbor za trgovinu može mijenjati u skladu s 

izričitom odredbom Sporazuma o trgovini. 

(4) U skladu s člankom 13. stavkom 5. Sporazuma o trgovini Odbor za trgovinu u obavljanju 

svih funkcija utvrđenih člankom 13. može donositi sve odluke kako je predviđeno 

Sporazumom o trgovini. 

(5) Odbor za trgovinu treba pisanim postupkom donijeti odluku o izmjeni svojih odluka br. 

1/2014, br. 2/2014, br. 3/2014, br. 4/2014 i br. 5/2014. 

(6) Primjereno je utvrditi stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Odbora za trgovinu 

jer će odluka biti obvezujuća za Uniju. 

(7) Odlukom br. 1/2014 Odbora za trgovinu predviđeno je donošenje njegova poslovnika u 

skladu s člankom 13. stavkom 1. točkom (j) Sporazuma o trgovini. 

(8) Odlukom br. 2/2014 Odbora za trgovinu predviđeno je donošenje poslovnika i kodeksa 

ponašanja za arbitre u skladu s člankom 13. stavkom 1. točkom (h) i člankom 315. 

Sporazuma o trgovini. 

(9) Odlukom br. 3/2014 Odbora za trgovinu predviđeno je utvrđivanje popisa arbitara u skladu 

s člankom 304. stavcima 1. i 4. Sporazuma o trgovini. 
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(10) Odlukom br. 4/2014 Odbora za trgovinu predviđeno je donošenje poslovnika stručnog 

povjerenstva za trgovinu i održivi razvoj u skladu s člankom 284. stavkom 6. Sporazuma o 

trgovini. 

(11) Odlukom br. 5/2014 Odbora za trgovinu predviđeno je osnivanje stručnog povjerenstva za 

pitanja obuhvaćena glavom o trgovini i održivom razvoju u skladu s člankom 284. stavkom 

3. Sporazuma o trgovini. 

(12) Kako bi se uzelo u obzir pristupanje Ekvadora Sporazumu o trgovini i potrebu za 

ažuriranjem popisa arbitara i stručnjaka za trgovinu i održivi razvoj, odluke br. 1/2014, br. 

2/2014, br. 3/2014, br. 4/2014 i br. 5/2014 Odbora za trgovinu trebalo bi na odgovarajući 

način izmijeniti, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Odbora za trgovinu Sporazuma o trgovini između 

Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Kolumbije, Perua i Ekvadora, s druge 

strane, u pogledu izmjena odluka br. 1/2014, br. 2/2014, br. 3/2014, br. 4/2014 i br. 5/2014 Odbora 

za trgovinu temelji se na nacrtu odluke Odbora za trgovinu1. 

Članak2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

 

                                                 
1 Vidjeti dokument ST 7767/21 na http://register.consilium.europa.eu. 
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